
Accessories - Rails - 20 MOA - LITHGOW LA-102

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 30 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 20 MOA - LITHGOW LA-102
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010271
Mfr. No.: 106667-BLK
Color: Black
Make: Lithgow
Material: 6061 Aluminum
Model: LA-102
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 682157406869
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MDT Rails 20 MOA LITHGOW LA102
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Scope Base Picatinny Rails entschieden hast. Diese Schienen bieten eine
präzise und zuverlässige Lösung zur Montage deines Zielfernrohrs auf deinem Repetiergewehr. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende die Schienen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Schienen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Schienen auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Berichte unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Schienen korrekt und sicher am Gewehr montiert sind.
Vermeide es, die Schienen zu überlasten oder übermäßigen Kräften auszusetzen.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge, um die Schienen zu installieren.
Trage bei der Installation und Handhabung der Schienen geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe
und Schutzbrille.
Halte die Schienen und das Zielfernrohr stets sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfe, ob alle Teile der Schiene vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge zur Hand hast (Inbusschlüssel, Schraubenzieher).

Montage der Schiene

Positioniere die Schiene so, dass sie bündig am Empfänger montiert werden kann.
Achte darauf, dass die Geometrie des Auswurffensters berücksichtigt wird.
Ziehe die Montageschrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.

Montage des Zielfernrohrs

Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass der 30 MOA Neigungswinkel der Schiene korrekt genutzt wird, um zusätzliche
Höhenanpassungen zu ermöglichen.

Überprüfung der Installation

Überprüfe die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor du das Gewehr verwendest.
Teste die Schienen und das Zielfernrohr auf korrekte Ausrichtung und Funktionalität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schienen und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Nutzung der MDT
Scope Base Picatinny Rails helfen.
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MDT Accessories Rails 20 MOA LITHGOW LA102
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Lithgow LA102 rifle. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all sections carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle and all accessories are used in accordance with local laws and regulations.
Always handle firearms with care and respect, treating every firearm as if it is loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear and damage before each use.
Do not exceed the weight limit for mounted optics as specified by the manufacturer.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Confirm that the rail is compatible with your specific model of the rifle before installation.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris to prevent improper fitting.
Verify that all screws and fasteners are tightened securely before using the rifle.
Be aware of the recoil forces generated during firing that may affect the stability of mounted optics.
Do not modify the rail or associated components in any way that could compromise safety or functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Necessary Tools: You will need a torque wrench, appropriate screwdrivers, and cleaning supplies.
Prepare the Rifle: Ensure the rifle is unloaded and safe to handle. Remove any existing scope or accessories
if applicable.
Clean the Mounting Surface: Use a cloth to clean the receiver and ensure there is no debris or oil.
Align the Rail: Position the MDT Scope Base Picatinny Rail on the receiver, ensuring it is flush and aligned
with the ejection port.
Install Screws: Insert the screws provided with the rail into the designated holes. Tighten them gradually
using a torque wrench to the manufacturer’s specified torque settings.
Check Installation: Doublecheck that the rail is securely mounted and does not move when pressure is
applied.

Usage

Once installed, mount your scope according to the manufacturer's instructions, ensuring it is securely
fastened.
Adjust the scope as needed for elevation and windage, taking advantage of the 30 MOA incline for enhanced
accuracy.
Conduct a test fire in a safe environment to ensure that the scope remains secure and that adjustments are
functioning properly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal products.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails, please contact the
appropriate customer support service. Ensure you have the product details on hand for efficient assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT
Scope Base Picatinny Rails. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MDT Rails
20 MOA LITHGOW LA102

Introducción
Gracias por elegir las rieles Picatinny de base para visor de MDT. Este producto está diseñado para proporcionar
una solución precisa y confiable para la instalación de visores en rifles de cerrojo. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras alguna irregularidad, no uses el producto y contacta a un profesional para su evaluación.
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Seguro: Asegúrate de que la riel esté firmemente montada en el receptor del rifle. Un montaje
inadecuado puede causar fallos en el uso del visor.
Verificación de Ajustes: Después de la instalación, verifica que los tornillos de la riel estén bien ajustados.
Un tornillo suelto puede resultar en una pérdida de precisión.
Uso de Ópticas: Asegúrate de que las ópticas que montas en la riel sean compatibles y estén correctamente
alineadas.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento o integridad.
Almacenamiento: Almacena el producto en un lugar seco y protegido de la humedad para evitar la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador adecuado (tipo y tamaño según los tornillos de la riel).
Llave Allen (si es necesario).

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie plana.
Coloca la riel sobre el receptor del rifle, alineando los orificios de la riel con los del receptor.
Inserta los tornillos en los orificios correspondientes y ajusta con el destornillador o la llave Allen. No
aprietes en exceso para evitar dañar la riel o el receptor.
Verifica que la riel esté nivelada y firmemente asegurada.

Uso:

Una vez instalada la riel, monta el visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante del visor.
Realiza un chequeo final para asegurar que todo esté correctamente ajustado y alineado antes de usar
el rifle.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y materiales.
Evita dejar el producto en lugares donde pueda ser un peligro para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas adicionales o asistencia relacionada con la seguridad del producto, por favor consulta a un
profesional de armas o el fabricante. Recuerda que es importante seguir todas las pautas de seguridad y las
instrucciones del fabricante para garantizar el uso seguro y efectivo del producto.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al usar cualquier equipo relacionado con armas. Mantente informado
sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier producto inseguro a las autoridades
competentes.
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Guide de Sécurité du Produit pour MDT Rails 20 MOA
LITHGOW LA102

Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny de MDT pour votre lunette. Ce produit a été conçu pour vous offrir une solution
précise et fiable pour monter votre lunette sur votre carabine à verrou. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions et avertissements fournis avec le produit.
Vérifiez régulièrement l'état des rails et des fixations pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures excessives, humidité, etc.) qui
pourraient affecter sa performance.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne montez pas la lunette si les rails ne sont pas correctement fixés à la carabine.
Assurezvous que le rail est bien aligné avec le récepteur de la carabine avant de procéder au montage.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour le montage afin d'éviter d'endommager le produit.
Évitez les chocs ou les impacts sur le rail après l'installation, car cela pourrait affecter la précision de votre
lunette.
Vérifiez que le ergot de recul est en place et fonctionnel, si applicable, avant d'utiliser le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un niveau à bulle.
Assurezvous que la carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation des Rails :

Positionnez le rail Picatinny sur le récepteur de la carabine.
Alignez le rail avec les trous de montage du récepteur.
Utilisez les vis fournies pour fixer le rail. Serrezles fermement, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager le rail ou le récepteur.
Vérifiez l'alignement du rail avec le niveau à bulle pour vous assurer qu'il est droit.

Montage de la Lunette :

Placez la lunette sur le rail monté.
Ajustez la position de la lunette selon vos préférences de visée.
Fixez la lunette au rail en utilisant les vis appropriées. Assurezvous qu'elle est solidement fixée.

Vérification Finale :

Vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé avant de sortir la carabine.
Effectuez un test de tir pour vérifier la précision et l'alignement de la lunette.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des matériaux en aluminium et des équipements de tir.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour des informations supplémentaires. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute
correspondance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et en prenant les précautions nécessaires,
vous pouvez profiter en toute sécurité de votre MDT Rails 20 MOA LITHGOW LA102.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: MDT Rails 20
MOA LITHGOW LA102

Introduzione
Grazie per aver scelto il guide Picatinny per ottiche di MDT. Questo prodotto è progettato per offrire una soluzione
sicura e affidabile per il montaggio della tua ottica sul fucile a otturatore. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua integrità.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza solo il guide Picatinny per ottiche di MDT con fucili compatibili.
Assicurati che il montaggio sia effettuato da una persona esperta o un professionista.
Non sovraccaricare il guide con accessori non compatibili.
Controlla frequentemente il serraggio delle viti di montaggio per garantire la sicurezza.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verifica che il tuo fucile sia scarico e privo di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.

Installazione

Posiziona il guide Picatinny sul ricevitore del fucile.
Allinea il guide con i fori di montaggio sul ricevitore.
Inserisci le viti di montaggio attraverso il guide e nel ricevitore.
Serrare le viti con un cacciavite o chiave esagonale, ma evita di stringere eccessivamente.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, verifica che il guide sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
Monta l'ottica secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Uso

Segui le istruzioni per l'uso dell'ottica montata.
Effettua regolarmente controlli per assicurarti che il guide e l'ottica siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Ricorda che la sicurezza è una priorità quando si utilizza qualsiasi prodotto. Segui queste istruzioni per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo guide Picatinny per ottiche di MDT.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla szyn montażowych
Picatinny MDT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych Picatinny MDT. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym i
niezawodnym montażu celownika na Twoim karabinku. Aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i wydajność,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szyn montażowych zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan szyn montażowych przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie akcesoriów i celowników, które są zgodne z systemem montażowym Picatinny.
Nie modyfikuj szyn montażowych ani nie używaj ich w sposób, który nie został przewidziany przez
producenta.
Zwróć szczególną uwagę na dzieci i osoby niewprawione w obsługę broni palnej w pobliżu.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabinek jest zabezpieczony i nie jest załadowany.
Umieść szyny montażowe w odpowiednich miejscach na odbiorniku karabinka.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby dokręcić śruby mocujące, zapewniając, że są one dobrze
zamocowane.
Sprawdź, czy szyny są zamontowane na równi z odbiornikiem.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu celownika, przeprowadź testy w celu sprawdzenia stabilności montażu.
Używaj celownika zgodnie z jego instrukcją obsługi.
Regularnie kontroluj mocowanie szyn i celownika podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szyn montażowych do zwykłych śmieci, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do dalszego
użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyn montażowych Picatinny MDT, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem serwisowym lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o
produkcie oraz numer seryjny, jeśli jest dostępny.

Dziękujemy za wybranie szyn montażowych Picatinny MDT. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a
przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
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MDT Rails 20 MOA LITHGOW LA102 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
pulttilukkoisiin kivääreihin, ja sen avulla voit asentaa tähtäimen turvallisesti ja tehokkaasti. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita hyödyllisiä tietoja.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja ja tarvikkeita asennuksessa.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle kosteudelle tai lämpötilan
vaihteluille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Lue ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Poista kaikki mahdolliset esteet vastaanottimen pinnalta.
Aseta MDT:n Scope Base Picatinny Rails tasaisesti vastaanottimen päälle.
Kiinnitä raiteet valmistajan ohjeiden mukaisesti käyttäen oikeita kiinnikkeitä.
Tarkista, että raiteet ovat tukevasti kiinni ja eivät liiku.

Käyttö

Asenna tähtäin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tähtäin on oikein säädetty ennen ampumista.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että kaikki osat ovat kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia jätehuoltomääräyksiä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa tuotteen takuu ja palautusehdot.



Kiitos, että valitsit MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen. Toivomme, että tämä tuote täyttää odotuksesi ja
tarjoaa sinulle turvallisen ja luotettavan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails 20 MOA
LITHGOW LA102

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för ditt Lithgow LA102 repetergevär. Denna produkt är
designad för att ge en säker och pålitlig plattform för montering av sikten. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen läs och följ alla säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar din scope base.
Se till att skenan är korrekt monterad innan du använder vapnet.
Undvik att överbelasta skenan med en tyngre optik än vad den är designad för.
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna före användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några defekter eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och momentnyckel.
Kontrollera att området är rent och fritt från skräp.

Installation av skenan:

Placera skenan på mottagaren av ditt Lithgow LA102.
Se till att skenan är i plan med mottagaren och att den matchar geometrin av utdragningsporten.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Åtdragning ska ske enligt tillverkarens
rekommendationer.

Montering av sikte:

Följ tillverkarens instruktioner för montering av ditt sikte på skenan.
Kontrollera att sikten är korrekt justerat och säkert fäst.

Slutlig kontroll:

Innan du använder vapnet, kontrollera att skenan och sikten är korrekt installerade och säkrade.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är defekt eller skadad, återvinn den på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är viktigt att
ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.



Observera att säkerhetsinstruktionerna är avsedda att skydda dig och andra. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
säkerställa en trygg och säker användning av MDT:s Scope Base Picatinny Rails.
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Návod na bezpečné používání MDT Rails 20 MOA
LITHGOW LA102

Úvod
Děkujeme za zakoupení Picatinny lišt pro puškohledy od MDT. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a spolehlivé řešení pro montáž puškohledu na vaši pušku. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti produktu byly před použitím v dobrém stavu a správně namontovány.
Vždy používejte lišty v souladu s pokyny výrobce a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a dalších zranitelných skupin.
Při používání produktu dbejte na okolní prostředí a možné nebezpečí, jako jsou kluzké povrchy nebo
nevhodné povětrnostní podmínky.
Pokud si nejste jisti, zda je produkt bezpečný pro použití, neváhejte se obrátit na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží lišty se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. zajištěná a bez náboje).
Při instalaci lišty dbejte na to, aby nedošlo k poškození puškohledu nebo pušky.
Neprovádějte úpravy produktu, které nejsou doporučeny výrobcem, neboť to může vést k nebezpečným
situacím.
Při použití puškohledu vždy dodržujte pravidla bezpečné střelby a zodpovědného používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte lištu na přijímač pušky tak, aby odpovídala geometrii výhozu.
Upevněte lištu pomocí doporučených šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je lišta pevně a bezpečně namontována.

Použití:

Po instalaci lišty namontujte puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled správně nastaven a zajištěn.
Před použitím pušky proveďte kontrolu a ujistěte se, že je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a směrnice týkající se odpadu.
Hliníkové části mohou být recyklovány. Zajistěte, aby byly předány do správného recyklačního zařízení.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání produktu, neváhejte se obrátit
na odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT Rails 20 MOA LITHGOW LA102. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.


